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Літописи за 1998-2015 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
16 травня  – концерт Вадима Ланди (Одеса) у Харкові

19 травня – концерт сумського театру поетичної пісні "La Chanson" у Рівненській філармонії

28 травня – «Вихідні в Літмузеї», Харків, Літературний музей
28-29 травня – Віктор Морозов виступав з українськими митцями у Торонто, Канада 
2 червня – концерт Наталки Бучель у Будинку звукозапису, Київ, вул. Леоніда Первомайського, 5а
2 червня – концерт театру поетичної пісні "La Chanson", Суми, вул. Петропавловська, 61

4 червня – день народження Олександра Гадзінського, поета і літературознавця з Ніжина
7 червня – концерт пісень Олександра Вертинського, Київ, Будинок актора, вул. Ярославів Вал, 7

9 червня – день народження барда із Луганщини Ігоря Петренка
Вітаємо дописувачів і читачів із ювілейним – 400 випуском літопису

Володимир Шинкарук
* * *

Хай будуть чистими 

                                    і душа, і совість,

Хай будуть світлими

                                     і небо, і мрія!

І щоб там не казали, 

                                   а невідомість – 

Це все таки, 

                     все таки, 

                                    все таки... 

                                                      надія!

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  p_karta@maіl.ru
Київ – Анна Калита

2 июня - Наталка БУЧЕЛЬ. Сольный концерт в Доме звукозаписи. Адрес: ул. Леонида Первомайского, 5а, 17-00

3-и выходные июня - Лесная Фиеста!!!
Суми – сайт КАП “Булат” http://bulat.bardy.org/?event=4289

2 червня  

Концерт театра La Chanson

Сумы, Петропавловская, 61 19:00 - 21:00

Проект «Антология поэтической песни» — закрытие сезона (между прочим, уже шестого).
Концерт театра La Chanson
«La Chanson» о шансоне

Харків – Літературний музей

25 травня о 18.00 «Кав’ярня Пока в ЛітМузеї» запрошує пройтися вулицями, які пам’ятають кроки Миколи Хвильового, та відвідати місця, у яких вирував літературний процес 1920-х років.

Цього вечора ви:

- побачите види старого Харкова та пізнаєте їх у сучасному ландшафті міста;

- дізнаєтесь, де саме Харків прийняв Хвильового і де проводжали письменника в останню путь;

- пройдетесь «літературним ярмарком»;

- познайомитесь із вулицею Вільної Академії;

- побачите місце зародження літературного відродження 1920-х та центр тогочасного просвітянства;

- і, звісно, спробуєте чебрецевий чай та ласощі, які Хвильовий любив «до божевілля».

Чекаємо на вас у ЛітМузеї! 

Вартість вхідних квитків: дорослий – 22.50 грн, студентський – 17 грн

Реєстрація обов"язкова:  https://docs.google.com/forms/d/1ABxFedJtX6H_zzy73rS0A4DEf48oKJQY7bxW4lvBnn0/edit
Подія на фб: https://www.facebook.com/events/1688223651398428/
Хмельниччина – сайт http://podolyanin.com.ua/culture/music/10062/

Автор:  Віталій ГОРБУЛЕНКО


ПІСЕННА ЗЛИВА

Упродовж двох днів і загальною тривалістю понад 10 годин просто на площі Польський ринок під арт-кафе «Ратуша» лунали пісні під гітару від 17 співаків. 

14-15 травня вперше в нашому місті проводилися вечори авторської пісні «БардоПоля». 
Серед виконавців були як кам’янчани, так і гості з інших міст; як маститі барди (Ігор Жук, Віктор Пашник, Павло Нечитайло, Олег Сухарєв, Ігор Білий та інші), так і початківці; як спеціально запрошені, так і навіть спонтанні учасники. Пісні теж лунали різноманітні: від ліричних і патріотичних - до гумористичних. 

У рамках заходу відбулася і творча зустріч із письменницею та сценаристкою Ірен Роздобудько, котра, презентуючи свої книги «Гудзик-2» і «Кіно на папері», не лише розповідала про свою письменницьку діяльність, але й ввела присутніх у царину кінематографії. 

Миколаїв – Олександра Залукаєва
Доброго дня! Мене звати Олександра Залукаєва. Пишу вірші. 
Мене проінформували, що Ви займаєтесь друком творів.
Тому надсилаю файл із своєю творчістю і сподіваюсь на співпрацю!
Народилась 2 лютого 1997 року в селі Круглоозерка Голопристанського району Херсонської області. В школу пішла в 5 років до 2-го класу, тому випустилась із 11 класу в 15 років. Зараз навчаюся на 4 курсі факультету комп’ютерних наук ЧДУ ім. Петра Могили в місті Миколаєві. Люблю спорт, мистецтво.

***

Ти полетів, а я лишилась...

Довго ще палала у вогні.

Горіла я, горіли мої крила..

Згоріло все дотла в мені.

Чекала довго - не вернувся...

Шукала в інших погляд твій...

Та янгол мій душі торкнувся,

І оживив любов в мені.

КРАСОТА... ОНА НЕ КРАСИТ ГУБЫ

Красота... Она не красит губы.

Но так целует нежно по утрам...

Как мамины натруженные руки...

Как ямочки младенца на щеках...

Она в движениях, в моментах,

И в искренних родных глазах,

Проста, честна, не разодета..

В ранимых трепетных сердцах.

Красота... Она не красит губы.

Но верит, молится и вечно ждет,

За всё простит и не осудит...

В душе у каждого живет.

КОХАНКА

Цілує роси на світанку

Та дівчина - Червоний Мак...

Юна, недосвідчена коханка

Із ніжним подивом в очах.

Та, яка в душі невинна,

Пристрасть-квітку не таїть..

До серця, мов пташина, лине...

Любов’ю просить душу напоїть.

Червоний мак... Та молода дівчИна..

Краса безжальна, мов сльоза:

Спокушена, та ще наївна..

Як зацілована світанками роса...

БАЧИТИ КРАСУ В ПРОСТИХ РЕЧАХ

Бачити красу в простих речах.

За кожен подих бути вдячним.

Істина життя завжди проста:

Люби і вір - життя прекрасне!

Жени думки, мов хмари чорні, -

Весь світ для тебе гомонить!

Відчуй і простягни долоні -

Красою зможеш серце напоїть..

Від сну буденного прокинься -

І серце, й душу розбуди!

Згадай, для чого ти родився?

В запасі часу тільки мить.

ЧТО ПРЯЧЕТСЯ ЗА ЭТИМИ ГЛАЗАМИ?

Что прячется за этими глазами?

Души начало, там ее и край...

Как плакала она за небесами,

Свой на Земле искала Рай...

Спроси, о чем глаза тоскуют?

О ком они задумчиво молчат?

Чьи письма на стекле рисует

Кричащий и влюбленный взгляд...

Взгляни в глаза - увидишь душу,

С улыбкой на родных губах,

Личико игривое в веснушках,

Пылающий румянец на щеках...

***

Нас звали божевільними і диваками,

Що через вогонь і біль пройшли...

Ставали сильними і зрілими з роками –

Повстанцями крізь терени душі.
Київ – сайт http://fmm.knukim.edu.ua/novini-fakultetu/719-peremoga-na-molodizhnomu-konkursi-banduristiv.html
Перемога на молодіжному конкурсі бандуристів
Опубліковано 13 трав. 2016 

Нещодавно Національна спілка кобзарів України спільно із департаментом культури Київської держадміністрації та Всеукраїнським товариством «Просвіта» ім. Т.Г. Шевченка провели ІУ-й Київський відкритий молодіжний конкурс бандуристів ім. М. В. Лисенка. Конкурсні прослуховування відбулися в музеї видатних діячів культури України (Музей – садиба Миколи Лисенка), адже власне М. В. Лисенка, а з його благословення – Гната Хоткевича можна вважати зачинателями сценічного, артистичного кобзарства, що проклали початок широкому розповсюдженню цього явища.

У конкурсі взяли участь учні шкіл мистецтв, кобзарських шкіл, студенти вищих музичних закладів І-ІV ступенів акредитації. Слід зазначити, що на сьогодні в Україні це є єдиний форум для змагання молодих бандуристів, і тому організатори надали йому статусу відкритого, що дає можливість брати участь творчій молоді з інших регіонів держави і навіть із-за кордону. 

У зв’язку з економічною скрутою та військовими діями на сході України, учасників в порівнянні з попереднім конкурсом зменшилося, та це не відзначилося на загальному професійному рівні конкурсантів. Творче змагання відбувалося у двох категоріях: бандуристи – співаки і бандуристи – інструменталісти. Кожен соліст, за умовами конкурсу, мав виконати кілька визначених творів М.В. Лисенка і твори українського композитора і зарубіжної класики, а також українську народну пісню.

Завершився форум майбутніх кобзарів великим Гала-концертом лауреатів в залі Будинку звукозапису Національної радіокомпанії України, де відбулося оголошення рішень журі, вручення нагород учасникам та переможцям конкурсу, великий гала-концерт за участю лауреатів конкурсу зі зйомкою Національної телерадіокомпанії України. 

Приємно визначити, що цьогорічним володарем Гран-Прі конкурсу стала студентка 1-го курсу кафедри бандури і кобзарського мистецтва КНУКіМ Лілія Поленчук (клас народного артиста України професора Володимира Єсипка). Вітаємо талановиту кнукімівку і її викладача із високим визнанням! І бажаємо нових перемог!

Суми – сайт КАП “Булат” http://bulat.bardy.org/?p=4282

Концерт Вадима Ланды

15 мая в Сумах прошёл концерт одессита Вадима Ланды.

Нужно сказать, что пребывание Вадима в нашем городе не ограничилось одним концертом.

Вадим прибыл в Сумы с семьёй, погулял по городу, осмотрел местные достопримечательности (центр, Альтанка, дом-музей Чехова), принял участие в благотворительном концерте клуба «Булат» в поддержку XX Мемориала памяти ушедших друзей. Наконец, в воскресенье 15 мая в библиотеке имени Тараса Шевченко Вадим Ланда дал сольный концерт, между прочим, первый свой концерт в нашем городе. Концерт бал организован театром поэтической песни La Chanson в рамках проекта «Антология поэтической песни».

Вот некоторые строки из отзывов очевидцев:

«…Вадиму Ланде отдельное спасибо за наблюдательную ироничность, лиричность, легкую грустинку, открытость и создание теплой, уютной, дружелюбной атмосферы в своем выступлении…»,

«…Спасибо Вадиму за неповторимый одесский колорит и юмор!..»,

«…нам показалось, что творчество Вадима как раз и представляет авторскую песню в ее первозданном виде — как своего рода поэтическую эмиграцию израненной души, отдушину для «заматериализованного» жизнью гражданина…»

 «…Два прекрасных дня в обществе одесского поэта и доктора Вадима Ланды и его семьи. Теплое общение, точные слова в стихах, песнях и прозе, тонкая ирония, глубокие смыслы, прекрасная лирика, искрометный юмор — вот такой коктейль мы имели счастье вкушать…»

Так что, сами понимает, приезд Вадима в наш город удался!

Київ – сайт http://www.mil.gov.ua/news/2016/05/23/u-misti-dnipro-projshov-pershij-v-ukraini-festival-pisen-narodzhenih-v-ato--/

У місті Дніпро пройшов перший в Україні фестиваль пісень, народжених в АТО

У місті Дніпро пройшов перший в Україні фестиваль пісень, народжених в АТО. Ідея його проведення належить самим бійцям. Заявки на участь у фестивалі надіслали 58 учасників, із яких організаторами було обрано 20-найкращих.

На гала-концерт до обласного центру приїхали виконавці майже з усіх куточків країни, представники багатьох бойових підрозділів. Яскравий та масштабний музично-патріотичний захід об’єднав 20 талановитих чоловіків-воїнів, які співали авторські композиції. На сцені у літньому театрі парку Шевченка їх зустрічали оплесками понад 1,5 тисячі глядачів, серед яких були спеціальні гості — співаки, волонтери, військові журналісти тощо.

Відкрив фестиваль гурт «SilverTown». Пісню «Україна — це ми» написав гітарист колективу, воїн 93-ї окремої механізованої бригади Андрій Касенюк.

— Я грав на гітарі та набридав своїм побратимам. Тоді й отримав «наказ» від командира написати пісню. Таку, щоб ми могли казати: «Давай нашу!». Так народилася композиція «Україна — це ми». Вона про побратимів, про волю, про Україну, — розповів хлопець.

На фестивалі з великої сцени учасники співали про пережите ними на війні, справжню бойову дружбу, любов до своєї Батьківщини тощо. Більшість композицій зал слухав стоячи і підтримував виконавців бурхливими оплесками.

Пісні, народжені в АТО, — геніальний проект. Дуже радує, що саме на Дніпропетровщині ця ідея народилася і об’єднала талановитих людей, які бачили війну. Кожна композиція — це історія, крик душі кожного з нас. Через кілька десятиліть ці пісні співатимуть наші діти, — поділилася присутня на заході співачка та композитор Світлана Тарабарова.

Один із учасників фестивалю, демобілізований військовослужбовець Микола Воронін сказав, що пісня дуже підтримувала на війні.

— В АТО весь час думаєш про своє майбутнє, кого б ти хотів після себе залишити, про дітей. Про це моя пісня. Вона називається «Настя». Так зватимуть мою майбутню доньку. Маю надію, вона колись таки народиться, — розповів він.

Разом з бійцями та волонтерами на фестивалі виступив батько загиблого спецназівця Володимир Бурко. На згадку про свого сина Євгена, який віддав своє життя за Україну він написав кілька пісень, одну з яких виконав на гала-концерті. Під час виконання проникливої композиції у багатьох присутніх в залі на очах були сльози.

Фестиваль пісень, народжених в АТО завершено. Його планують зробити щорічним. Також планується записати диск з композиціями талановитих військовослужбовців.

2015 року відомий бард Григорій Вагапов, лідер гурту “Вперше чую” написав пісню про  АТО. Упорядник

Від Майдану до Айдару

Кому мати рідна, а кому війна

Кому рідний тато, а кому АТО

Із майдану до Айдару

Я везу тобі гітару

Бо тому хто їде в військо

Треба пісня

Кому рідний брат, кому біс комбат

Кому кум і сват, а кому і град

Від майдану до Айдару

Чуєш брат луна гітара

Це усіх хто став у військо

Єдна пісня 

Кому лезо коси, кому донька й син

Кому бабця піч, а кому й на січ

Із Айдару на майдани

Хай повернуться гітари

Бо тому хто йде із війська 

Треба пісня

Кому мати рідна, а кому війна...

Кіровоград – сайт  http://www.pravdorub.kr.ua/news/u-dnipri-batku-zagiblogo-kirovogradskogo-spetsnazivtsya-aploduvali-stoyachi-foto.html

На фестивалі авторської пісні виступав не просто бард і волонтер, 

а ще батько кіровоградського загиблого воїна АТО

22.05.2016 

Після смерті сина, батько почав писати і виконувати власні пісні. Кіровоградські волонтери взяли участь у фестивалі авторської пісні про події на сході України, який днями проходив у Дніпрі.

Заявки на участь у фестивалі 58 учасників, із яких організаторами було обрано 20 найкращих. Серед них і кіровоградець Володимир Бурко, який після смерті сина, став активним волонтером.

Евген Бурко – спецназівець, який загинув 12 червня 2014 у Степанівці Донецької області. На 23-му році життя зупинилось серце військовослужбовця в/ч А0680 Євгена Бурка. З того часу, як Володимир Бурко втратив сина, його життя кардинально змінилось. Він став активним волонтером, почав писати пісні. Свої композиції він виконує, щоб зібрати продукти та речі для військових. І з цими ж піснями їде на передову – до бійців у гарячих точках та госпіталях.

Пісню, виконану на фестивалі, Володимир присвятив командиру 3 полку СпП, де служив його син до гибелі. До Дніпра Володимир поїхав із групою підтримки: деякими демобілізованими бійцями АТО, волонтерами, психологами «КОМ-ПАС» та лікарем Кіровоградського госпіталю для ветеранів війни.

“Фестиваль був дуже потужний. Організація на високому рівні. З’їхалися люди з усієї України. Як оголосили нашого Володимира Бурка, то зал встав і довго аплодував, адже зазначили, що він не просто бард і волонтер, а ще батько загиблого воїна”, – розповіла психолог “КОМ-ПАСу” Анна Колєва.

“Чоловіки вміють і воювати, і волонтерити, і писати пісні, і співати свої пісні. А в них і біль, і повага, і шана, і гордість, і гумор,” – пише на своїй сторінці у ФБ психолог Галина Руднєва.

Чернівці – сайт пам’яті В.Івасюка http://www.ivasyuk.org.ua/news.php?lang=uk
Вечір пам’яті Володимира Івасюка

22 травня на вечорі, присвяченому 37-й річниці пам’яті композитора, Героя України Володимира Івасюка в органній залі Чернівецької обласної філармонії зібралося чимало друзів та шанувальників його творчості.

Свою шану і вдячність мистцю склали і учасники концерту — солісти філармонії Олена Урсуляк (колоратурне сопрано) та Світлана Бардаус (орган). Музичний діалог через десятиліття, який лився з органу, допоміг зустрітися у трепетних мелодіях двом композиторам — Володимирові Губі і Володимирові Івасюку.

Зворушливо звучала «Травнева тризна» поета Мирослава Лазарука у виконанні заслуженої артистки України, актриси Чернівецького академічного музично-драматичного театру ім. Ольги Кобилянської Діани Анепської.

Свої спогади про генія повідав присутнім глядачам і народний артист України, лауреат Державної премії України ім. О. Довженка Володимир Губа. Відома українська письменниця з буковинським корінням, автор сценарію I-го фестивалю «Червона рута–89» Софія Майданська повернула усіх у минуле своєю зворушливою розповіддю про фестивальні дні у Чернівцях.

Директор музею, письменник, заслужений діяч мистецтв України Мирослав Лазарук запевнив усіх палких шанувальників творчості композитора В. М. Івасюка, що «справжній талант завжди багатогранний, тому відкривати його нові грані можна і треба навіть тоді, коли самого митця вже немає серед живих. Бо життя генія не закінчується з фізичною кончиною — продовжує жити і працювати його спадщина».

«Хвилинами тішить гадка, що в людські домівки потрапить і від мене трошки світла, мов крапельки освіжаючої води», — так колись розмірковував композитор Володимир Івасюк. Він, мабуть і не сподівався, що його пісні будуть дарувати безмежне світло не одному поколінню. Адже вони, його пісні і мелодії крилаті і дарують океани світла і відчуття радості, наповнюють душі та серця впевненістю і щастям.

Тієї сумної днини, його «Балада про мальви» літала понад світом і єднала та гуртувала буковинців.

Рубрика – «Поетична сторінка»
ИГОРЬ     КАРАМНОВ

ТВОЕЙ       ЛЮБВИ!

             АКТРИСЕ   ТЕАТРА   И   КИНО
                    МАРИИ    МИНЕ

Просторы   гор,   вы   помните   Марию:

как   платье   падало   к   её   ногам…

Был   вечер,

в   небе   ангелы   парили,

как    будто   в   небе   не   бывает   ям,

как    будто   в   небе – 

вещие   все   своды,

сиреневые

или,   не   легки,

багровые,  как   горе   для   народов,

когда   они – совсем   не   кунаки,

когда   они    готовы   не   влюбиться,

не   обнимать   друг   друга… 

Плачь   гора!  

Летят,  летят   не   ангелы,  а   птицы,

всем   страстным   ты,  Мария, – как   сестра,

сестра    по    пульсу,

что   не   стих,   а   длится,

ведь   все   событья,   войны,   нипочём

твоей    любви

и   жизни   всей 

 страницам,

где   все   мы – не   как   ангелы   живём.

21   мая   2016  г.  
Рубрика – «ЗМІ про митців»
Мистецтво – об’єднує!

http://day.kyiv.ua/uk/article/kultura/mystectvo-obyednuye

 «День», 20 травня, 2016 

Маріуполь на хвилях «Океану…»

17 травня відбувся безкоштовний концерт «Океану Ельзи» в Маріуполі. Саме з цього міста гурт розпочав світовий тур.+
Ще два роки тому не всі українці могли точно сказати, де знаходиться це місто, а дехто плутав його з Мелітополем. Тепер весь світ знає, що Маріуполь – форпост України на сході, що знаходиться всього за два десятки кілометрів від лінії розмежування. Це місто за останні два роки пережило  псевдореферендум, захоплення і визволення, декілька обстрілів, загибель десятків мирних мешканців, дуже непрості вибори у Верховну Раду України та місцеві органи влади – події, які, на жаль, все більше розділяли місцеву громаду.+
Рік тому, коли після короткого перепочинку між обстрілами почався новий виток загострення конфлікту і Маріуполем прокотились чергові хвилі паніки, декілька ініціативних городян вирішили: треба брати ситуацію у свої руки, шукати такі моменти і події, які стануть відправною точкою для об’єднання і виходу із затяжної кризи. Саме тоді було задумано флешмоб, що відбувся торік. У ньому взяли участь декілька місцевих музичних груп і близько тисячи маріупольців. Тоді ж було записано відеозвернення до музикантів «Океану Ельзи» з запрошенням приїхати у прифронтове місто.+
«Тут стріляють, у вас нічого не вийде», – ця  та десятки інших панічних тез вбивалися осиновим колом у новонароджену ідею. Але якщо ти віриш у мрію, вона неодмінно здійсниться. Нас мають почути, ми повинні зробити те, у що зараз ніхто не вірить, – згадує про події минулого року один із організаторів флешмобу. – Місяці підготовки та перемовин. Безкоштовна праця операторів, звукорежисерів і організаторів. Завидна завзятість місцевої влади, якій ця подія була непотрібна, бо то додатковий головний біль. Проте це було потрібно маріупольцям. Тож немає нічого неможливого, якщо ти живеш надією і віриш у свої сили».+
Близько 30 тисяч городян, багато з яких почали збиратися на площі перед найбільшим в Україні критим стадіоном СК «Іллічівець» ще зранку, стояли у черзі перед металевими рамками, проходили перевірку металошукачами і огляд особистих речей. Люди обмінювалися думками щодо очікуваної події і безпрецедентних заходів безпеки, що були вжиті під час концерту.+
Михайло, студент, 19 років: «Ми розуміємо, що такі заходи безпеки вимушені, місто знаходиться біля лінії фронту, на руках у людей багато зброї, і, звісно, небезпека чимала, але я впевнений, що все буде добре, і тому прийшов на концерт улюбленої групи».+
Ірина, перукар, 28 років: «Дуже непросто стояти у величезній черзі, але тут така чудова атмосфера, всі допомагають одне одному, підтримують, пропускають без черги тих, хто прийшов з маленькими дітьми. Не відчувається жодного напруження, чи незадоволення, і ми готові стояти скільки треба, щоб потрапити на концерт, бо така подія буває раз у житті».+
Галина Іванівна, пенсіонерка, 64 роки: «Я прийшла на концерт з онукою, бо впевнена, що цей концерт вкрай необхідний для нашого міста, такі події об’єднують усіх під одним прапором – прапором любові до прекрасної музики гурту «Океан Ельзи».+
Концерт тривав дві с половиною години, люди на одному диханні слухали пісні з нового альбому гурту, танцювали, шалено підтримували аплодисментами, підспівували улюбленим пісням… А коли Святослав Вакарчук із прапором Маріуполя на плечах заспівав рядок з пісні «Обійми» «Коли настане день, закінчиться війна...», яку присвятив всім маріупольцям, і її підхопив хор з тисяч голосів, багато хто не зміг втримати сліз.+
І, можливо, одним із найголовніших результатів надзвичайної для міста події є те, що багато людей  повірили, що, об’єднавшись, можна зробити рідне місто кращим, і для цього вони не мають очікувати вказівок і допомоги «з гори».+
Олег, студент, 22 роки (після концерту): «Це було неймовірно круто! Я, чесно кажучи, до останнього не вірив, що концерт відбудеться і «Океани» приїдуть, щоб виступити безплатно. Кажуть, що вони зазвичай такого не роблять. Тепер хочу дізнатися більше про волонтерські організації у нашому місті, я, напевне, теж можу робити щось хороше для Маріуполя».+
«Не ми цю війну починали, але нам її закінчувати і зробити так, щоб на нашій землі завжди був мир, який ми захищаємо нашими руками,» – сказав  Святослав Вакарчук, прощаючись з жителями прифронтового міста.

+
Вікторія Рогожина, Маріуполь
Вікно в Європу через Польщу 
Про зв’язки з ближнім сусідом розповіли бандурист Тарас Компаніченко й актор Олександр Ігнатуша
(газета «Україна молода» від 25 травня 2016 року)

http://www.umoloda.kiev.ua/number/2818/164/98188/

Катерина ОПАНАСЕНКО 

У Національному музеї архітектури в Пироговому, що поблизу Києва, на вихідні проходили Дні Польщі. Співи та музика дружньої Україні країни лунали майже по всій території. Були присутні дорослі й малі, просто відпочивальники й народні артисти. Усе це — в обрамленні українських і польських прапорів. Зі сцени можна було почути не лише пісні, а й поезії та балади польською. Під час виступів ансамблів усі, хто знає мову, підспівували виконавцям. Жінки та дівчата в українських вишиванках водили хороводи, дехто просто насолоджувався дійством, відпочиваючи на траві.

«Мене пов’язують глибокі дружні стосунки з Польщею, — каже заслужений артист України бандурист Тарас Компаніченко. — Я вважаю своїм учителем Антонія Пільха, лютніста, який живе біля Кракова, він теж має українські корені. Мене пов’язує дружба з багатьма поляками Києва. У близькій своїй родині я не маю поляків, але у мене багато поляків друзів, учителів, братів по духу. Я займаюся давньою українською літературою і відкрив для себе величезний пласт польсько-української літератури. Багато українських поетів писали польською мовою у XVI-XVIII ст. Це дуже тісні культурні зв’язки. Наприклад, пісня «Гей, соколе» вважається українсько-польською піснею, поляки, коли збираються при чарці, обов’язково співають її гуртом. Ця пісня про Україну, вона не імперська, це моменти якоїсь такої щирої любові, дружби».

«У мене батьки польського походження. Певний час я не відчувала необхідності знати все про Польщу, але з часом дійшла думки, що своє коріння потрібно знати, і почала вивчати історію свого роду», — ділиться думками Людмила Антоненко, голова товариства польської культури «Родаци» з Коцюбинського.

Відвідав польсько-українське свято і режисер, актор українського театру Олександр Ігнатуша. Він також заспівав пісень на головній сцені фестивалю. Композиції, які він виконав, початково були написані українською мовою, але згодом Олександрові з перекладом на польську допомогли його польські друзі. «Річ у тім, що коли я був молодий, культура Заходу приходила через Польщу, через польське радіо, через польські пісні, і я виховувався на цих піснях. Польський рок-н-рол для нас був, як вікно у Європу через Польщу. Я цікавлюся і досі польською культурою, як актор і як режисер я співпрацював з польським режисером Єжи Гоффманом. Він зробив документальний фільм про Україну, і я начитував йому дикторський текст для цього фільму», — розповів нам Олександр.

Організатор фестивалю від України Олена Седик каже, що провели його лише на волонтерських засадах. Усе, що можна було побачити на сцені, — це демонстрація учасниками підтримки польської культури та бажання розповісти про неї якомога більше та цікавіше. «Якщо у твоїх жилах тече польська кров, то вона все одно якось про себе нагадає, — каже пані Олена. — За великим рахунком, усе це, що я роблю, я присвячую своїй польській рідні, яка на початку XX ст. потрапила в Україну. Все, що стосується Польщі, завжди мене цікавило: історія, мистецтво, наші стосунки з Польщею. Ми справді споріднені».

Співорганізатором фестивалю стало громадське об’єднання «Спілка жінок Київщини». «Ми зробили невеличку палатку, де дітки малюють. У нас там проходять майстер-класи з малювання і з вирізання. Ці малюночки ми повеземо у Сіверськодонець до Дня захисту дітей», — розповіла очільниця організації Наталя Ульянова.

Активно долучилася до організації «Спілка поляків в Україні». Це дуже активна згуртована громада, вони нас підтримують, каже Наталя Ульянова. До речі, гуляння влаштовують уже другий рік поспіль. 

На території Пирогового був організований невеличкий ярмарок, де можна було придбати собі вишиванку, прикраси з етнічним орнаментом, українські сувеніри, віночки, шкіряні вироби: невеличку сумочку чи пояс. Недалеко біля сцени можна було посидіти і з чаркою… холодного узвару.

Відмовив Голлівуду 
Чому видатний український оператор і режисер Юрій Іллєнко двічі не прийняв заманливої пропозиції і яка таємниця двох дат його народження — розповідає дружина, акторка Людмила Єфіменко

(газета «Україна молода» від 26 травня 2016 року)

http://www.umoloda.kiev.ua/number/2819/164/98211/

Тетяна ОЛІЙНИК

Цього року — 80-річчя від дня народження творця «Криниці для спраглих», «Тіней забутих предків» і «Молитви за гетьмана Мазепу» Юрія Іллєнка, який уже майже шість років в іншосвітах. У різних джерелах можна зустріти дві дати появи на світ обдарованого митця...

Благословенний історією про Івана Сірка

Батьки Юрія Іллєнка запізнилися з реєстрацією своєї дитини, і його батько змушений був розповісти в загсі легенду про найвідважнішого з усіх відважних козаків — Івана Сірка. Це сталося через те, що він працював у Дніпропетровську і не зміг вчасно вирватися до дружини, яка народила дитину в Черкасах. Тож коли нарешті батьки принесли немовля до дніпропетровського ЗАГСу, працівниця цієї установи сплеснула в долоні: «Платіть штраф! Не може бути, що цій дитині три тижні! Зізнавайтеся, скільки ви прогавили часу!». Герасим Савелійович за словом у кишеню не поліз, а спитав завідуючу: «А ви знаєте історію про Івана Сірка?». Та заперечно похитала головою. «Та він же родом із Січеславщини, із цих місць! Так от, коли він народився, то у нього вже були зуби і важив він під шість кілограмів. На столику стояла таця з пиріжками для породіллі, то немовля вхопило пиріжок і з’їло. Тож і у нас такий народився...»

Так у біографії Юрія Іллєнка з’явилося дві дати народження: фактична, 9 травня, і та, за якою його зареєстрували, — 18 липня. До слова, про другу дату Юрій Герасимович постійно забував і зазвичай запитував у дружини, коли в офіційних місцях потрібно було вказати дату народження, наприклад, у готелях: «Людо, а коли я народився?». Ті, хто це чув, здивовано поглядали на незвичайного елегантного чоловіка... До речі, у травні цього року одному з найлегендарніших творців українського поетичного кіно, письменнику, сценаристу, геніальному операторові минуло б 80 років. Та шість років його вже немає з нами... Ми розмовляємо про Юрія Іллєнка з його дружиною, народною артисткою України Людмилою Єфіменко в затишній кав’ярні в центрі Києва.

Спочатку Параджанов назвав його яничаром

— Юрій Іллєнко творив геніальні фільми, яким у світі влаштовували овації — «Білий птах із чорною ознакою», «Вечір на Івана Купала», «Криниця для спраглих», а в рідній Україні ті фільми забороняли... Пані Людмило, тому що в них — український дух?
— Влада забороняла його фільми, щоб не пробуджувався в українцях національний дух, щоб люди так і жили з приспаними генами, щоб були не українцями, а «хохлами».

— А хто Юрію Герасимовичу пробудив свідомість, адже він фактично виріс у Москві, куди батьки переїхали, коли він був дитиною?
— Юра казав, що його друге народження відбулося в Карпатах на зйомках фільму «Тіні забутих предків», куди його як оператора запросив Сергій Параджанов. Там він побачив національні костюми, українські звичаї, почув мову — все це було таким живим... Юра був такий вражений побаченим. 

А знайомство з Іваном Миколайчуком, який був неначе «вмонтований» у свої Карпати, в ці костюми, в цю мову, в цю музику, в ці пісні! Тоді він сказав: «Боже мій, а що ж я? Забув свою мову, свої корені, свою культуру?». І він це все почав повертати. Параджанов спочатку назвав його яничаром. Перший місяць вони з ним на ножах були, практично не розмовляли. «Який ти українець, який ти Іллєнко? — кричав він йому. — Ні мови, ні звичаїв не знаєш!» Після зйомок цього фільму він уже не повернувся в Москву, хоча там було багато запрошень — і як оператору, і як актору...

— Ви ще дівчинкою були, коли в Україні з’явились «Тіні забутих предків» — перший фільм Юрія Іллєнка...
— Так. Нас зі школи водили на відкриття кінотеатру імені Довженка, де показували «Сон», в якому Миколайчук зіграв Тараса Шевченка. Тоді весь наш клас був у захватi від Миколайчука, а всі мої однокласниці закохалися в нього. Пізніше, у дев’ятому і десятому класах, хоч я «офіційно» збиралась на бухгалтерський облік в Інститут народного господарства, у мене з’явилися таємні думки про акторство. Я неймовірно любила кіно. Ця любов виникла завдяки місцю проживання: ми жили на вулиці Артема, наш будинок був навпроти кінотеатру «Київська Русь», який тоді називався «Комунаром». Я мало не щодня туди бігала... 

Коли виросла, познайомилась зі студентами театрального інституту. Ми багато розмовляли про кіно, і якось я сказала: «У нас в Україні з режисерами не дуже...» А друзі заперечили мені: «Що ти таке кажеш! Ти знаєш, які у нас режисери — Параджанов, Іллєнко!...» Я їх запитую: «А хто такий Іллєнко?». «Це той режисер, який зняв фільм «Вечір на Івана Купала», — відповідають вони, — але цей фільм майже заборонили». 

Відтоді його ім’я закарбувалося в моїй пам’яті. До речі, цей фільм я побачила, коли ми з Юрою познайомилися і у нас був роман. На студії Довженка він замовив маленький зал і запросив людей, які не бачили цей фільм. До появи «Молитви за гетьмана Мазепу» ця картина була для мене найулюбленішою з усіх Юриних фільмів. Та в часи, коли він щойно був знятий, усе було зроблено для того, щоб його «поховати». В ті часи на студію Довженка приїздив директор Венеціанського фестивалю і умовляв Юрія Іллєнка, щоб він дав цей фільм на фестиваль. Він обіцяв за нього «Золотого Лева», але з України фільм не випустили.

«Даю тобі сто доларів, заробиш — віддаси тисячу»

— Відомо, що приблизно у той же час Іллєнка запрошували і в Голлівуд. Це правда?
— Так, його запрошували двічі. Перший раз — після операторської роботи в «Тінях забутих предків». Але він про це не знав, бо наш КДБ відповів представникам Голлівуду, що режисера Іллєнка неможливо знайти — мовляв, він на зйомках далеко в горах... А вдруге його запросили туди після нагороди за «Білого птаха з чорною ознакою» на фестивалі в Бєлграді. Туди приїхав американський космонавт Ніл Армстронг, відомий як той, хто вперше ступив на Місяць. Там саме показували цей фільм. Космонавт разом iз послом американського посольства в Югославії підійшли до Юри. Космонавт потиснув йому руку, обійняв, а посол вручив запрошення на роботу в Голлівуд. Це було на початку 70-х років. Юра не знав, як належало б вчинити у цій ситуації. Тоді знайомий югославський продюсер сказав йому: «Сідай на пароплав! Година — і ти в Італії. Зайдеш в бар, ніхто тебе не випустить. Даю тобі сто доларів у борг, заробиш — віддаси тисячу. Прибудеш в Італію, йди з цим запрошенням в амбасаду. Можеш вважати, що ти вже в Америці». Юра дуже довго думав над тією пропозицією, навіть на пароплав пішов, але встиг звідти вийти, поки той не рушив. У голові була одна думка: «А як же брати? Та їм і їхнім сім’ям перекриють усе...»

— На ваш погляд, він правильно вчинив?
— Абсолютно. Бо якби поїхав туди, то ніколи б не став тим Юрієм Іллєнком. А причина — українська земля, яку він дуже любив. Не думаю, що в Америці він зробив би бодай один свій диво-фільм, як це йому вдалося в Україні.

Скарби режисера — у «чорній скриньці»

— Один із фільмів Юрія Іллєнка називається «Всупереч всьому». Чи не про себе він так сказав, бо жив всупереч всьому і при цьому не втрачав любові до життя?
— До речі, оцими словами — «Всупереч всьому» — вітаються між собою чорногорці. Так, Юра стільки перепон подолав, стільки разів йому «викручували руки», але він усе одно робив те, що хотів, те, про що мріяв. Може, не на всі сто відсотків, але його внесок у розвиток України поки що недооцінений. Ось нещодавно мене вразили слова Івана Драча на відкритті виставки, присвяченій 80-річчю Юрія Іллєнка і 75-річчю Івана Миколайчука, яка зараз проходить у Лаврі, в музеї кіно- і театрального мистецтва. Так от, Іван Федорович сказав: «Для мене після того, як я прочитав його «Доповідну апостолу Петру», Юрій Іллєнко — письменник номер один в Україні».

— Схоже, в рідній країні ще не настав час Юрія Іллєнка, якщо його книга «Доповідна апостолу Петру», його «Молитва за гетьмана Мазепу», про яку так багато говорили, так і лишаються невідомими для більшості українців. Цікаво, що сказав Юрій Іллєнко, коли закінчив знімати фільм про Мазепу?
— На нього тоді пішов такий вал брехні, критики, образ. При цьому були дуже схвальні відгуки від дуже компетентних людей, але ті висловлювання не доходили до народу, а от весь цей бруд виливався. Я тоді дуже переживала, і Юра мене попросив: «Заспокойся. Головне, що ми це зробили. Як це сприймають — це проблеми тих людей. А прийде час, і все стане на свої місця».

— Своїми творами — фільмами, книжками, картинами — Юрій Іллєнко утверджував мрію про свою Україну. Яка то мала бути країна, якби ідеї Іллєнка по-справжньому реалізувалися?
— Не так легко досягти тієї висоти, з якої він усе бачив, і зрозуміти, про яку країну він мріяв. Але, здається, наші сини зараз абсолютно продовжують його. Старший Пилип втілює Юрине бажання відродити українське кіномистецтво, аби воно мало світовий рівень. А молодший Андрій продовжує батька як громадський діяч, прагне втілити його мрію про нову Україну.

— На жаль, Юрій Іллєнко не зміг зняти усіх фільмів, про які мріяв..
— Так. Написав сорок два сценарії, а зняв лише сім із них. Зараз триває робота над документальним фільмом про Юрія Іллєнка, і я переглядаю його архіви. Більшість із них — у чорній шафі, яка стоїть у його кабінеті. Він про неї так і казав: «Це — чорна скринька моїх сценаріїв». Найбільшою його мрією був фільм «Агн», сценарій до якого він вважав найкращим з усього, що написав. Це мав би бути фільм про друге пришестя Христа в Київ, в Україну. Він написав його в 1993 році, а потім почав шукати кошти на зйомки. Росія давала гроші, Франція... А от Україні потрібно було підтримати свого режисера. Цього не сталося. Юра дуже переживав. Останні два роки більше часу ми жили в Прохорівці, на дачі під Каневом, і я часом казала йому: «Як прикро, що ти «Агна» не зняв». Він заспокоював мене: «Та нічого, в наступному житті зніму».

Людина з епохи Відродження

— Пан Юрій вірив у перевтілення?
— Так. Він вірив у те, що душі потрібно багато перевтілень, щоб стати досконалою. Дивовижний той факт iз його життя, що він неймовірно гарно знав старий Париж. Коли вперше туди потрапив, то у нього було враження, що він там усе знає, що він там був. Французька мова давалася йому неймовірно легко. 

— Схоже, Юрієві Іллєнку була відкрита якась таємниця світу цього. І, може, не одна...
— Я іноді казала, що він — людина з епохи Відродження. Йому Бог стільки талантів дав, але він їх відпрацьовував, не сидів склавши руки: якщо не знімав, то писав, якщо не писав, то малював, якщо не малював, то будував, якщо не будував, то саджав дерева. А яким вихователем він був!

— В одному інтерв’ю Юрій Герасимович висловлювався про те, що в повноцінній сім’ї мають жити декілька поколінь. Вважав це дуже важливим для повноцінного виховання та й життя загалом. Він навіть iз тещею з’їхався, коли всі зазвичай роблять навпаки...

— Я пам’ятаю його слова про те, що «слава ніколи тебе вдома не зустріне, кар’єра не приголубить, а гроші не витруть сльози»... Вихованню наших дітей він віддавав усього себе, не визнавав дитячих садочків. Старший син Пилип був увесь час із нами на знімальних майданчиках. А Андрія Юра завжди брав iз собою в поїздки, бо вже кіно не знімав, а його запрошували на різні міжнародні фестивалі.

— Кажуть, що шлюби бувають різні: одні даються людині як нагорода за благочестиве життя в минулому, інші — як випробування... Яким був для вас шлюб із цією надзвичайною людиною?
— Я б хотіла говорити не про шлюб, а про кохання. Коли в житті зустрічаєш людину, про яку навіть не доводилось мріяти, це щось дивовижне. Вперше я побачила його на студії Довженка. «Боже, який красень!» — подумала. Хода незалежної людини, очей не можна було відірвати! Через деякий час ми познайомилися. У перший рік свого життя з Юрою я літала. При цьому спротив мого оточення був неймовірний. Стільки подруг перестали спілкуватись зі мною, бо вважали, що я вчинила якийсь гріх... А нам було так гарно вдвох, це було неймовірне кохання. Я дуже його люблю. 

ДОСЬЄ «УМ»
Народився 9 травня 1936 року в м. Черкаси.
У 1946 році разом із батьками і братами переїхав до Москви, куди батько завербувався на роботу.

У 1960 році закінчив Всесоюзний державний інститут кінематографії. Дипломна робота у фільмі «Прощавайте, голуби!» отримала нагороди на світових кінофестивалях у Празі і Локарно — за кращу операторську роботу.

У 1964 році — оператор фільму «Тіні забутих предків», за який отримав більше 100 різних нагород на різних міжнародних фестивалях як оператор.

У 1966 році як режисер дебютував у фільмі «Криниця для спраглих», який був заборонений на 22 роки.

У 1967 році зняв фільм «Вечір на Івана Купала», який було заборонено на 18 років.

У 1981 році — фільм «Лісова пісня», у 1984-му — «Легенда про княгиню Ольгу», головні ролі в яких зіграла Людмила Єфіменко.

У 1989 році — фільм «Лебедине озеро. Зона» за оповіданнями Сергія Параджанова, за який отримав два призи на Каннському кінофестивалі.

У 1971 році — фільм «Білий птах із чорною ознакою», який було заборонено. 

У 2001 році знято фільм «Молитва за гетьмана Мазепу», який було заборонено для показу в Росії. 

Помер 15 червня 2010 року в селі Прохорівка на Черкащині, де й похований.
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